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Smlouva o poradenské činnosti 
6/025/2025 

číslo smlouvy z Edisu pro ČHMÚ 

 

(dále jen „Smlouva“) 

 

uzavřená podle § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, 

ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Občanský zákoník“), 

 

mezi smluvními stranami: 

 

Klient:  Český hydrometeorologický ústav 

se sídlem:  Na Šabatce 2050/17, Komořany, 143 00 Praha 

za kterého jedná:  editel ČHMÚ 

IČO:  00020699 

DIČ:  CZ0020699  

bankovní spojení:  

číslo účtu:  

(dále jen „Klient“ nebo i „ČHMÚ“) 

 

a 

 

Poradce   Quadrant Advisors s.ro. 
se sídlem:   Revoluční 764/17, Staré Město, 110 00 Praha 1 

za kterého jedná:  jednatel 
IČO:    22236414 
DIČ:    CZ22236414 (je plátce DPH) 
bankovní spojení:  
číslo účtu:   
zapsaná/ý v rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, sp. zn. C 413039 

(dále jen „Poradce“) 

(Klient a Poradce dále jednotlivě také jako „Smluvní strana“ a společně jako „Smluvní strany“). 

 

 

Smluvní strany se dohodly na následující úpravě práv a povinností, jak jsou uvedeny dále v této 

Smlouvě: 
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1. PŘEDMĚT SMLOUVY 

1.1. Tato Smlouva o poradenské činnosti (dále jen „smlouva“) je uzavírána mezi Klientem a 

Poradcem na základě předložené nabídky na poskytování odborných služeb s názvem 

„Služby Quality Assurance pro dodávku aplikace Climate Proofing“ (dále jen „Projekt“). 

1.2. Poradce se zavazuje Klientovi poskytovat, dle znění obsahu této Smlouvy, poradenskou 

činnost pro investiční projekt po dobu jeho platnosti, č. VZ N006/24/V00027408  

s označením „Dodávka systému pro prověřování infrastruktury z hlediska klimatického 

dopadu a jeho správa“ (dále také „Climate Proofing“).  

1.3. Specifikace a rozsah služeb je uveden v příloze č. 1 této Smlouvy. 

1.4. Klient se zavazuje zaplatit Poradci za řádně a včas poskytnuté Plnění odměnu ve výši a 

způsobem stanoveným dle čl. 4. této Smlouvy. 

1.5. Předmět Smlouvy je spolufinancován z Operačního programu Technická pomoc pro 

období 2021–2027. 

 

2. MÍSTO, ZPŮSOB A TERMÍNY POSKYTOVÁNÍ PLNĚNÍ 

2.1. Místem poskytování Plnění je sídlo Klienta uvedené u identifikace Smluvních stran 

na první straně této Smlouvy. 

2.2. Hmotné výstupy Plnění budou Poradcem Klientovi předávány v průběhu trvání této 

Smlouvy ad hoc v místě sídla Klienta, jak bylo uvedeno shora. 

2.3. Vlastnické právo ke hmotným výstupům Plnění přechází na Klienta okamžikem jejich 
předání a převzetí. 

 

3. PRÁVA A POVINNOSTI SMLUVNÍCH STRAN 

3.1. Poradce se zavazuje vykonávat poradenskou činnost dle této Smlouvy s veškerou 

odbornou péčí, chránit jemu známé zájmy Klienta a informovat Klienta průběžně o plnění 

předmětu této Smlouvy.  

3.2. Klient je povinen poskytovat Poradci veškerou potřebnou součinnost a veškeré informace 

a podklady potřebné k plnění poradenské činnosti Poradce. Zejména se jedná o zajištění 

organizačních a technických opatření stanovených v interní dokumentaci (a to určení 

Garantů zpracování osobních údajů, členů Komise pro ochranu osobních údajů, technické 

prostředky pro evidenci žádosti na uplatnění práv subjektů údajů a evidenci 

bezpečnostních incidentů). 

3.3. Smluvní strany sjednaly, že budou vzájemně spolupracovat a aktivně přistupovat k řešení 

jednotlivých oblastí poradenských služeb poskytovaných dle této Smlouvy.  

3.4. Poradce je povinen vykonávat poradenskou činnost dle této Smlouvy v dohodnutých 

termínech, nejpozději však do data stanoveného v čl. 6. této Smlouvy.  

3.5. Každá ze smluvních stran určuje kontaktní osobu/osoby, které budou zabezpečovat 

vzájemné předávání informací a spolupráci, předávání potřebných dokumentů, podkladů 

a výsledků činnosti dle této Smlouvy. Dojde-li ke změně v osobách pověřených k výkonu 

komunikace dle tohoto odstavce, je kterákoli ze smluvních stran oprávněna pouze 
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písemným (a nikoliv jiným) oznámením, předaným druhé smluvní straně, provést změnu 

či doplnění. Smluvní strany sjednaly, že takové změny a doplnění nejsou považovány za 

změny této Smlouvy a nebudou prováděny formou dodatku k této Smlouvě. 

 

Kontaktní osobou na straně Poradce je: 

 

Kontaktní osobou na straně Klienta je: 

4. ODMĚNA A PLATEBNÍ PODMÍNKY 

4.1. Odměna za poskytování Plnění bude Poradci hrazena průběžně, a to v měsíčních 

intervalech dle skutečného čerpání, tedy na základě skutečně realizovaných 

(odpracovaných) člověkohodin dle Klientem odsouhlaseného výkazu práce za příslušný 

kalendářní měsíc. Hodinová sazba Poradce činí č bez DPH, 

 tzn.  Kč včetně 21 % DPH (dále jen „Hodinová sazba“). 

4.2. Výše Maximální celkové odměny dle této Smlouvy činí 350 000,- Kč bez DPH,  

tzn. 423 500,- Kč včetně 21 % DPH. 

4.3. Maximální odměnu či Hodinovou sazbu je možné změnit či překročit pouze v případě 

změny příslušných právních předpisů upravujících výši DPH. V takovém případě bude 

účtována DPH ve výši platné k datu uskutečnění zdanitelného plnění. 

4.4. Úhrada odměny za poskytování Plnění bude Klientem prováděna průběžně, a to vždy 

na základě daňového a účetního dokladu – faktury (dále jen „faktura“) vystavené 

Poradcem po řádném poskytnutí služeb v rámci Plnění v daném kalendářním měsíci. 

Přílohou každé faktury bude vždy Klientem odsouhlasený výkaz práce na základě skutečně 

poskytnutých služeb v rámci Plnění v daném kalendářním měsíci (tedy počtu hodin reálně 

strávených realizací Plnění v daném kalendářním měsíci vynásobených Hodinovou 

sazbou). Výkaz práce vždy vystaví na základě skutečného objemu realizovaného Plnění 

Poradce a nechá jej před zasláním každé faktury písemně odsouhlasit Klientem.  

4.5. Každá faktura bude obsahovat náležitosti daňového a účetního dokladu podle zákona 

č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů, a zákona č. 235/2004 Sb., o 

dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů (jedná se především o označení 

faktury a její číslo, identifikační údaje Smluvních stran, číslo Smlouvy, název a číslo 

projektu: Aplikace klimatického prověřování,  reg.č.  CZ.07.01.01/00/22_005/0000233 

předmět Smlouvy, bankovní spojení, fakturovanou částku bez/včetně DPH) a bude mít 

náležitosti obchodní listiny dle § 435 Občanského zákoníku. 
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4.6. Faktura bude zaslána v listinné podobě na adresu Klienta, anebo elektronicky 

prostřednictvím datové schránky Klienta (identifikátor datové schránky: e37djs6 ) nebo e-

mailu

4.7. Platba bude vždy provedena bezhotovostním převodem na účet Poradce uvedený výše 

v této Smlouvě. Splatnost každé faktury činí 30 kalendářních dnů ode dne jejího doručení 

Klientovi. Povinnost Klienta uhradit fakturovanou částku (v souladu se skutečně 

poskytnutým a Klientem odsouhlaseným Plněním za uplynulý měsíc) je splněna 

okamžikem odepsání příslušné částky z účtu Klienta. Klient neposkytuje zálohy. Platby 

budou probíhat výhradně v Kč (CZK), rovněž veškeré cenové údaje na faktuře budou 

v této měně. 

4.8. Jestliže jakákoli faktura nebude obsahovat náležitosti daňového a účetního dokladu dle 

odst. 4.5. tohoto článku a příslušných právních předpisů, nepovažuje se za řádný daňový 

a účetní doklad a Klient je oprávněn fakturu vrátit zpět Poradci v době její splatnosti s tím, 

že Poradce je poté povinen vystavit novou fakturu s novým termínem splatnosti, 

přičemž nová doba splatnosti běží teprve od okamžiku doručení nové řádné faktury 

Klientovi. V takovém případě není Klient v prodlení s placením faktury. 

4.9. Bude-li Klient v prodlení s placením odměny v termínech a výších dle tohoto článku, je 

povinen uhradit Poradci úroky z prodlení ve výši 0,01 % z dlužné částky za každý den 

prodlení. Bude-li Klient v prodlení po dobu delší než (20) dvacet dnů, je Poradce oprávněn 

od této Smlouvy odstoupit. 

 

5. CHRÁNĚNÉ INFORMACE A OSOBNÍ ÚDAJE, MLČENLIVOST 

5.1. Veškeré informace sdělené kteroukoliv ze smluvních stran při plnění povinností dle této 

Smlouvy, jsou považovány za přísně důvěrné a nesmí být zpřístupněny či jakýmkoliv jiným 

způsob sděleny třetí osobě, s výjimkou informací, které byly v okamžiku sdělení veřejně 

známé nebo informací, které smluvní strany získaly od třetích osob. 

5.2. Poradce je oprávněn poskytovat při nabídce poradenských služeb jako reference 

následující typy údajů:  

 název projektu; 

 název klienta; 

 stručný popis vykonané práce v rozsahu poskytované poradenské činností. 

5.3. Smluvní strany jsou samostatnými správci osobních údajů kontaktních osob uvedených v 

článku III a budou si plnit svoje povinnosti vyplývající z platných právních norem a předpisů 

každý samostatně a na své náklady. 

5.4. Poradce bude zpracovatel osobních údajů, které mu případně předá Klient v souvislosti s 

poskytováním poradenských služeb dle této smlouvy. V tomto případě Poradce a Klient 

uzavřou samostatnou smlouvu o zpracování osobních údajů, která bude upravovat 

podmínky zpracování v souladu s požadavky platných právních norem a předpisů.  

5.5. Poradce se zavazuje též chránit důvěrné informace tak, aby se s nimi nemohly seznámit 

jiné osoby než ty, které jsou k tomu podle této dohody oprávněny, tj. nakládat s 
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důvěrnými informacemi a užívat je výhradně za podmínek, způsobem a k účelu 

stanovenému touto dohodou, dále bere Poradce na vědomí, že důvěrné informace jsou 

mj. předmětem autorských práv třetích stran. 

5.6. Důvěrnými informacemi jsou ve smyslu této smlouvy označené veškeré informace, 

dokumenty a části zadávací dokumentace aplikačního řešení systému pro prověřování 

infrastruktury z hlediska klimatického dopadu a to zejm. informace, které jsou využívány 

pro stanovováni výpočtů a kompletní výpočtová logika aplikace. 

5.7. Zpřístupněné důvěrné informace zaměstnancům Poradce, orgánům a spolupracujícím 

osobám (včetně poddodavatelů) je oprávněn Poradce pouze poskytnout v nutném 

rozsahu pro předmět plnění této smlouvy a na základě písemného slibu mlčenlivosti či 

uzavření písemné dohody o ochraně důvěrných informací nebo jejich částí, pokud budou 

důvěrné informace podléhat ze strany poddodavatele ochraně za podmínek této smlouvy 

nebo budou podléhat ochraně přísnější.  

5.8. Poradce dále bere na vědomí, že informační systém poskytovatele informací Klienta 

podléhá zákonu č. 181/2014 Sb., o kybernetické bezpečnosti, v platném znění a s ním 

související vyhlášky, zejm. vyhláška č. 82/2018 Sb., o bezpečnostních opatřeních, 

kybernetických bezpečnostních incidentech, reaktivních opatřeních, náležitostech podání 

v oblasti kybernetické bezpečnosti a likvidaci dat (vyhláška o kybernetické bezpečnosti 

v aktuálním znění). 

5.9. Poradce je dále povinen při užívání a čerpáních jakýchkoliv informací, dat, podkladů od 

Klienta, zejm. o cílech a smluvním vztahu k veřejné zakázce a jejího plnění, o informačních 

systémech, personálním zabezpečení, vnitřní struktuře organizace a o skutečnostech, 

které se vztahují k bezpečnostním a technickým opatřením, kdy se stává příjemcem a 

uživatelem těchto informací, jako chráněných informací, ve smyslu ustanovení § 1730  

zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník,  dodržovat zákonné předpisy pro oblast 

kybernetické bezpečnosti, interní předpisy ČHMÚ a počínat si při svém jednání tak, aby 

nedocházelo k porušování bezpečnostních opatření, nebyla snižována a poškozována 

bezpečnostní image ČHMÚ a důvěryhodnost těchto zdrojů a nenastalo  k neoprávněnému 

zásahu do  sítí a informačních systémů ČHMÚ s následkem jejich poškození, dále bere na 

vědomí, že veškeré chráněné informace jsou součástí i obchodního tajemství ve smyslu 

ustanovení § 504 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, zejm. listinné a elektronické 

podklady, finanční přehledy a cenové mapy, zdroje a s poskytnutými zdroji je povinen 

nakládat tak, jako by byly označovány za důvěrné, dále není oprávněn je užívat i 

zprostředkovaně ke komerčním účelům, modifikovat a zcizovat. Užitím chráněných 

informací nepřechází ani na třetí osoby vlastnictví k autorským a průmyslovým právům,  

pokud není stanovené jinak a dále bere Poradce na vědomí, že zákonem určený Úřad je 

oprávněn vykonávat kontrolu a dohled nad dodržováním ustanovení v oblasti 

kybernetické bezpečnosti a v důsledku těchto skutečností musí být součinný i v případě 

provádění státního dohledu a auditů procesů. Dále je Poradce srozuměn s tím, že 

v případě porušení zákona v oblasti kybernetické bezpečnosti, je Klient oprávněn 

požadovat finanční náhradu škody ve výši uděleného správního deliktu NKB (Úřad pro 

kybernetickou bezpečnost) a to za každé porušení ustanovení zákona o kybernetické 
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bezpečnosti, který bude jako přestupek označen a bude výslovně prokázáno, že vznikl 

v důsledku pochybení ze strany Poradce.   

5.10. Dále se Poradce zavazuje zachovávat naprostou mlčenlivost o všech důvěrných a 

utajovaných informacích a skutečnostech, o kterých se dozví v průběhu plnění této 

smlouvy. Třetí osobě lze takovéto informace a skutečnosti poskytnout pouze z důvodu, je-

li to nezbytné pro splnění této smlouvy, a teprve poté, co byla zavázána povinností 

mlčenlivosti. Povinnost mlčenlivosti trvá i po ukončení této smlouvy.  

5.11. V případě pochybností, zda určitá informace nebo skutečnost je považována za důvěrnou 

či nikoliv, požádá příslušná smluvní strana druhou stranu o vysvětlení a do doby, než 

obdrží vyjádření, bude s předmětnou informací nebo skutečností nakládat jako s 

důvěrnou.  Důvěrnými informacemi ve smyslu této dohody jsou veškeré informace, 

dokumenty a části zadávací dokumentace, které jsou uvedeny v příloze č. 2 této smlouvy. 

5.12. Bude-li jedna ze smluvních stran povinna porušit závazek mlčenlivosti na základě právního 

předpisu, sdělí to obratem písemně druhé straně. Smluvní strany se v takovém případě 

dohodnou na nejvhodnějším způsobu zpřístupnění předmětné informace nebo 

skutečnosti.    

5.13. Poradce odpovídá za porušení závazku mlčenlivosti všemi osobami, jimž k důvěrným a 

utajovaným informacím umožnila přístup, přičemž závazek mlčenlivosti se nevztahuje na 

skutečnosti, které jsou nebo se stanou známými jinak, než v důsledku porušení tohoto 

nebo jiného (smluvního či zákonného) závazku mlčenlivosti.   

5.14. V případě porušení ustanovení dle tohoto článku, je oprávněn Klient uplatnit smluvní 

pokutu po Poradci ve výši 100.000,-Kč za každý jednotlivý případ porušení povinností, 

přičemž ujednáním o smluvní pokutě není dotčen nárok Klienta požadovat náhradu škody 

v plné výši, pokud následky této škody vznikly v důsledku porušení povinností z této 

smlouvy.   

 

6. DOBA TRVÁNÍ SMLOUVY, MOŽNOSTI PŘEDČASNÉHO UKONČENÍ SMLOUVY 

6.1. Tato Smlouva se uzavírá na dobu určitou, tj. do 30.4.2026. 

6.2. Tuto Smlouvu lze před uplynutím doby jejího trvání ukončit dohodou Smluvních stran 

nebo odstoupením, vždy v písemné formě. 

6.3. Smluvní strany jsou oprávněny odstoupit od této Smlouvy z důvodů uvedených 

v Občanském zákoníku a dále z důvodu podstatného porušení této Smlouvy ve smyslu 

ustanovení § 2002 Občanského zákoníku, pokud podstatné porušení této Smlouvy, 

které je důvodem pro odstoupení od Smlouvy, nebylo způsobeno okolnostmi vylučujícími 

odpovědnost dle ustanovení § 2913 odst. 2 Občanského. 

6.4. Klient je oprávněn ukončit též předčasně tuto smlouvu na základě zákonné výpovědi, 

pokud dojde mezi Poradcem realizující VZ dle čl. I, odst. 1.2., tj. společností Quadrant 

Advisors s.r.o., IČO 22236414 a ČHMÚ k nepředvídatelnému zániku příslušného smluvního 

vztahu, a to po dobu účinnosti této smlouvy a pokud se ČHMÚ nerozhodne postupovat 

jinak pro realizace zhotovení a dokončení činností spojené s vybudováním aplikace 

Climate Proofing.  
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6.5. V případě předčasného ukončení této Smlouvy dohodou či odstoupením jsou Smluvní 

strany povinny provést vypořádání vzájemných závazků v souladu s právními předpisy. 

Tímto nejsou dotčena ustanovení týkající se případných smluvních pokut a náhrady škody. 

 

7. SPOLEČNÁ A ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 

7.1. Tato Smlouva obsahuje kompletní a úplné ujednání smluvních stran. Jakékoliv projevy 

smluvních stran učiněné při jednáních o uzavření této Smlouvy nesmí být interpretovány 

v rozporu s výslovnými ustanoveními této Smlouvy. Na právní vztah založený touto 

Smlouvou nebude aplikována jakákoliv mezi smluvními stranami zavedená praxe či 

zvyklosti zachovávané obecně nebo v odvětvích týkajících se předmětu plnění dle této 

Smlouvy. Výslovně se stvrzuje, že mezi smluvními stranami nejsou zavedeny žádné 

obchodní zvyklosti či praxe. 

7.2. Smluvní strana, která způsobí druhé smluvní straně škodu, se zprostí odpovědnosti k 

náhradě této škody i v případě, kdy jí splnění povinnosti ze Smlouvy zabránila mimořádná, 

nepředvídatelná a nepřekonatelná překážka vzniklá nezávisle na její vůli v době, kdy byla 

v prodlení s plněním svých povinností, avšak pouze od okamžiku vzniku takové překážky. 

7.3. Smluvní strany na sebe přebírá nebezpečí změny okolností ve smyslu § 1765 Občanského 

zákoníku. 

7.4. Smluvní strany se zavazují v případě sporů o obsah a plnění této smlouvy vynaložit veškeré 

úsilí, které lze spravedlivě požadovat, aby byly tyto spory vyřešeny smírnou cestou, 

zejména aby byly odstraněny okolnosti vedoucí ke vzniku práva od smlouvy odstoupit 

nebo způsobující neplatnost či zdánlivost ustanovení této Smlouvy. 

7.5. Pokud se kterékoliv z ustanovení této Smlouvy ukáže neplatným či zdánlivým, považuje se 

za oddělitelné od ostatního obsahu Smlouvy a smluvní strany se zavazují toto neplatné či 

zdánlivé ustanovení vyjasnit ve smyslu § 553 Občanského zákoníku či jej jinak nahradit 

ustanovením platným a účinným, které bude co nejvíce odpovídat původnímu ustanovení 

stiženému předmětnou vadou. Dokud k vyjasnění či nahrazení neplatného či zdánlivého 

ustanovení nedojde, posuzuje se Smlouva, jako by neplatné či zdánlivé ustanovení nikdy 

neobsahovala. Ustanovení § 576 Občanského zákoníku se použije i na případná zdánlivá 

ustanovení této Smlouvy. 

7.6. Smluvní strany vylučují užití ustanovení §§ 557, 579 a 2586 až 2635 Občanského zákoníku 

na jejich právní vztahy z této Smlouvy. 

7.7. Právní vztahy výslovně neupravené touto smlouvou se řídí ustanoveními Občanského 

zákoníku v platném znění. 

7.8. Nedílnou součástí této smlouvy je Příloha č. 1 – Specifikace plnění a příloha č. 2 - 

Specifikace důvěrných informací 

7.9. Ustanovení této Smlouvy lze měnit a doplňovat pouze formou písemných dodatků 

podepsaných oběma smluvními stranami. V jiné formě není možné tuto Smlouvu změnit. 

Za písemnou formu se nepovažuje pro účely změny této Smlouvy forma e-mailu, či jiné 

elektronické zprávy. 

 

 

Spolufinancováno 
Evropskou unií 

MINISTERSTVO 
PRO MÍSTNÍ 
ROZVOJ ČR 



 

Strana 8 z celkově 10 

 

7.10. Tato Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu smluvních stran a účinnosti 

zveřejněním smlouvy a souvisejících příloh v informačním rejstříku registru smluv podle 

zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv a o registru 

smluv (zákon o registru smluv). 

7.11. Tato Smlouva se sepisuje ve (2) dvou vyhotoveních s platností originálu, přičemž každá ze 

smluvních stran obdrží po (1) jednom vyhotovení Smlouvy. 

7.12. Smluvní strany prohlašují, že si obsah smlouvy řádně přečetly, jsou s ním srozuměny a na 

důkaz toho připojují své podpisy.  

 

 

Za Klienta: 

 

Za Poradce: 

V Praze –Komořanech dle el. podpisu : V Praze –Staré město dle el. podpisu : 

           ……….………………………………………………… 

Český hydrometeorologický ústav 

Ředitel ČHMÚ 

 

 

…………………………………………………

Quadrant Advisors s.r.o. 

Jednatel 
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Příloha č.1: Specifikace Plnění 
 

Cílem nabízených služeb Quality Assurance je zajistit kvalitu dodávky investičního projektu tak, aby 

dopadl dle očekávání Klienta z pohledu kvality, rozpočtu a harmonogramu. V případě nepříznivého 

vývoje projektu pak zajistit optimální eskalační procesy a komunikaci opatření. 

V rámci plnění jsou nabízeny služby komplexní kontroly dodávky z pohledu grafického, 
architektonického, funkčního a technického. V případě nepříznivého vývoje projektu, pak zajistit 
optimální eskalační procesy a komunikaci opatření. 
Plnění bude obsahovat níže specifikované úkony: 
 

 Podpora ČHMÚ při přípravě implementační analýzy 

 Kontrola projektů prostřednictvím odsouhlaseného harmonogramu a aktuálního registru 
úkolů. Kontrola a vymáhání plnění úkolů v definovaných termínech. 

 Řízení eskalačních procedur v případě neplnění projektových plánů a konkrétních úkolů. 

 Řešení změnových požadavků ve vztahu k projektu. 

 Realizace věcné kontroly výstupů vůči požadavkům a nabídkovým / smluvním podmínkám. 

 Provádění průběžné technické kontroly dílčích komponentů díla v souladu s 
harmonogramem. 

 Dohled nad souladem technického řešení s požadavky na kybernetickou bezpečnost, včetně 
dohledu nad realizací penetračních testů a kontrolou jejich provedení. 

 Dohled v rámci akceptačních procedur a kontrola úplnosti předaných výstupů. 

 Komplexní podpora ČHMU při řešení technických otázek spojených s dodávkou aplikace  
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Příloha č.2: Specifikace důvěrných informací 
 

 

Důvěrné informace jsou skutečnosti obsažené v neveřejné části zadávací dokumentace zakázky 

N006/24/V00027408 „Dodávka systému pro prověřování infrastruktury z hlediska klimatického 

dopadu a jeho správa“, dále pak: 

 

 Technické řešení aplikace; 

 Hodnoty používané pro posuzování zadávaných projektů; 

 Model využívaný pro stanovení klimatického dopadu. 

 

Dále pak informace týkající se kybernetické bezpečnosti výstupu projektu Dodávky systému pro 

prověřování infrastruktury z hlediska klimatického dopadu a jeho správa včetně systémové integrace 

datových zdrojů a jejich správy. 
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